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Warranty Information
This product has a limited 1 year warranty in North America, Europe, and Australia.
For information on warranty periods in other regions, please contact your reseller or SilverStone authorized distributor.

Warranty terms & conditions

1. Product component defects or damages resulted from defective production is covered under warranty.

Defects or damages with the following conditions will be fixed or replaced under SilverStone Technology’s jurisdiction.
a) Usage in accordance with instructions provided in this manual, with no misuse, overuse, or other inappropriate actions.
b) Damage not caused by natural disaster (thunder, fire, earthquake, flood, salt, wind, insect, animals, etc...)

c) Product is not disassembled, modified, or fixed. Components not disassembled or replaced.
d) Warranty mark/stickers are not removed or broken.
Loss or damages resulted from conditions other than ones listed above are not covered under warranty.

2. Under warranty, SilverStone Technology’s maximum liability is limited to the current market value for the product (depreciated value, excluding
shipping, handling, and other fees). SilverStone Technology is not responsible for other damages or loss associated with the use of product.

3. Under warranty, SilverStone Technology is obligated to repair or replace its defective products. Under no circumstances will SilverStone
Technology be liable for damages in connection with the sale, purchase, or use including but not limited to loss of data, loss of business, loss of
profits, loss of use of the product or incidental or consequential damage whether or not foreseeable and whether or not based on breach of warranty,
contract or negligence, even if SilverStone Technology has been advised of the possibility of such damages.

4. Warranty covers only the original purchaser through authorized SilverStone distributors and resellers and is not transferable to a second hand
purchaser.

6. If a problem develops during the warranty period, please contact your retailer/reseller/SilverStone authorized distributors or SilverStone
http://www.silverstonetek.com.
Please note that: (i) You must provide proof of original purchase of the product by a dated itemized receipt; (ii) You shall bear the cost of shipping
(or otherwise transporting) the product to SilverStone authorized distributors. SilverStone authorized distributors will bear the cost of shipping
(or otherwise transporting) the product back to you after completing the warranty service; (iii) Before you send the product, you must be issued a
Return Merchandise Authorization (“‘RMA”) number from SilverStone. Updated warranty information will be posted on SilverStone’s official website.

L Please visit http://www.silverstonetek.com for the latest updates. )

Additional info & contacts

For North America (usasupport@silverstonetek.com)

SilverStone Technology in North America may repair or replace defective product with refurbished product that is not new but has been functionally tested.
Replacement product will be warranted for remainder of the warranty period or thirty days, whichever is longer. All power supplies should be sent
back to the place of purchase if it is within 30 days of purchase, after 30 days, customers need to initiate RMA procedure with SilverStone Technology
in USA by first downloading the “USA RMA form for end-users” form from the below link and follow its instructions.
http://silverstonetek.com/contactus.php

For Australia only (support@silverstonetek.com)

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law.

You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage.

You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.
Please refer to above “Warranty terms & conditions” for further warranty details.

SilverStone Technology Co., Ltd. 12F No. 168 Jiankang Rd., Zhonghe Dist., New Taipei City 235 Taiwan R.O.C. + 886-2-8228-1238

(standard international call charges apply)

For Europe (support.eu@silverstonetek.de)

For all other regions (support@silverstonetek.com) 611231300
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ECM22

Dual M.2 to PCle x4 NVMe SSD
and SATA 6 G adapter card
with advanced cooling

H Exposed gold inlays efficienty cool installed M.2 SSD
for consistently high performance
B Supports M.2 SSD up to 110mm in length

Designing Inspiration

H Converts a second M.2 port (B key) into SATA interface
W Supports two M.2 SSD simultaneously
H Includes optional Low-profile expansion slot

H Converts one M.2 port (M key) into one PCle x4 interface B No driver installation required

Specifications

Model No.

SST-ECM22

Interface

PCI Express x4 /| SATA 6 Gbps

SSD Interface

M.2 (NGFF)

Module Key

SATA-based B key, PCle x4 NVMe-based M key

Number of Drives

2

Support Length of M.2 SSD

30mm, 42mm, 60mm, 80mm, 110mm

LED Indicator

Power LED: Red
SATA M.2 SSD Read / Write LED: Orange
PCle M.2 SSD Read / Write LED: Blue

Operating system support

Microsoft Windows 7 (32bit/64bit), 8/8.1/10 (32bit/64bit) or future release version
Mac OS 10.2.8 or above, Linux

Net Weight

609

Dimension

Remark

121mm (W) x 11mm (H) x 157.3mm (D), 4.76" (W) x 0.43" (H) x 6.19" (D)

Note: ECM22's 'M' key is for use only with PCle SSD, 'B' key is for use with only SATA SSD

Note: B key SSD requires SATA 7 pin cable connected to motherboard to function

Note: For B+M Key SATA M.2 SSD, please use B key slot

Note: M.2 PCle NVMe mode SSD requires the use of Intel® 9 series (297 H97 Z170 X99) or higher version chipset motherboard
with Windows 8 or higher version operating system

Note: If you wish to boot off using M.2 SSD, your motherboard needs to support it. Due to BIOS limitations, not all motherboards
support booting off M.2 SSD so please consult your motherboard manual or vendor for more details on how to enable this

function
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Installation Chart

STEP 1
Please verify your M.2 SSD’s interface type. If it is SATA

interface (B-Key), please insert into SATA interface M.2 slot,

Por favor, verifique el tipo de interfaz de su SSD M.2. Si su interfaz es SATA (B-key), por favor

insértelo en el zocalo M.2 para interfaz SATA, si su interfaz es PCle (M-key), por favor insértelo

if it is PCle interface (M-Key), please insert into PCle

en el zécalo M.2 para interfaz PCle
interface M.2 slot

(ERANGAS D
Priifen Sie den Schnittstellentyp Ihrer M.2-SSD. Falls es sich um eine SATA- Veuillez vérifier le type d'interface de votre SSD M.2. S'il s'agit d'une interface SATA (Touche B),

Schnittstelle (B-Key) handelt, bitte in den SATA-M.2-Steckplatz stecken. Falls es sich  veuillez I'insérer dans I'emplacement M.2 de I'interface SATA. S'il s'agit d'un interface PCle

um eine PCle-Schnittstelle (M-Key) handelt, bitte in den PCle-M.2-Steckplatz (Touche M), veuillez I'insérer dans I'emplacement M.2 de l'interface PCle

stecken
PYCCKINA ITALIANO

MoxanyiicTa, nposepskTe TN MHTepchelica Batero M.2 SSD. Ecnn aTo nHTepdeic Verificare il tipo di interfaccia dell'SSD M.2. Se ¢ linterfaccia SATA (B-Key), inserirlo nell'alloggio
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STEP 2

X2

If your M.2 SSD size is 22mm x 80mm, please refer to steps

2~3 directly, for others, please follow steps 1~3 for installation :

(1) Remove screw posts A and screws B from the ECM22

(2) Verify the length of your SSD and position the screw posts
accordingly as shown in the illustration (screw post A on top
with screw B tightening from the the bottom)

(3) Insert M.2 SSD into interface slot then secure with screws
B from the top to the screw posts

(@EuTSCRD)
Falls Ihre M.2-SSD 22 x 80 mm misst, befolgen Sie direkt die Schritte 2 bis 3; andernfalls

bitte die Schritte 1 bis 3 befolgen *

(1) Schraubenpfosten A und Schrauben B vom ECM22 entfernen

(2) Lange Ihrer SSD und Position der Schraubenpfosten entsprechend der Abbildung pr
tifen (Schraubenpfosten A oben, Schraube B wird von unten festgezogen)

(3) M.2-SSD in Steckplatz einsetzen, dann von oben mit Schrauben B an den
Schraubenpfosten befestigen
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(1) CHUMUTE BUHTOBbIE KiemMMbl A 1 BUHTBI B ¢ ECM22
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STEP3

If you install the PCle interface M.2 SSD only, you may skip
this step. Otherwise, connect SATA cable to adapter card to
complete installation

Dieser Schritt kann nur bei Installation einer M.2-SSD mit PCle-Schnittstelle tibersprungen
werden. Andernfalls zur Fertigstellung der Installation SATA-Kabel an Adapterkabel

anschlielen
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STEP4
Insert assembled ECM22 into the motherboard’s compatible
PCle (x4 or above) slot

Montierten ECM22 in den kompatiblen PCle-Steckplatz (x4 oder hoher) des
Motherboards stecken
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Si el tamario de su SSD M.2 es de 22mm x 80mm, por favor consulte directamente los pasos

2-3, para los otros por favor siga los pasos 1-3 para la instalacion :

(1) Retire los tornillos Ay tornillos B del ECM22

(2) Verifique la longitud de su SSD y la posicion de los tornillos segtin se muestra en la
ilustracion (tornillo A arriba con el tornillo B apretando desde abajo)

(3) Inserte el SSD M.2 en el zocalo del interfaz y luego fijelo con tornillos B desde la parte
superior

Si la taille de votre SSD M.2 est 22 mm x 80 mm, veuillez suivre directement les étapes 2~3.

Pour les autres, veuillez suivre les étapes 1~3 pour linstallation :

(1) Retirez les colonnes a vis A et les vis B de 'TECM22

(2) Vérifiez la longueur de votre SSD et positionnez les colonnes a vis en conséquence comme
indiqué sur lillustration (colonne & vis A en haut avec serrage par la vis B depuis la partie
inférieure)

(3) Insérez le SSD M.2 dans I'emplacement d'interface puis fixez-le avec les vis B depuis le haut
sur les colonnes a vis

@auANe D

Se le dimensioni del'SSD M.2 sono 22 mm x 80 mm, fare riferimento direttamente alle procedure

2~3; per altre dimensioni, seguire le procedure 1~3 per I'installazione

(1) Rimuovere i supporti per viti A e le viti B da ECM22

(2) Verificare la lunghezza dell'SSD e posizionare i supporti per viti di conseguenza, come mostrato
figura (supporti per viti A sulla parte superiore con serraggio vite B dal basso

(3) Inserire I'SSD M.2 nell'alloggio dell'interfaccia e stringere con le viti B dall'alto verso i supporti
per viti
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Si instala solo el SSD M.2 con interfaz PCle, puede saltarse este paso. En otro caso, conecte
el cable SATA a la tarjeta adaptadora para completar la instalacion

Si vous installez le SSD M.2 a interface PCle uniquement, vous pouvez ignorer cette étape.
Dans le cas contraire, connectez le cable SATA a la carte adaptateur pour terminer l'installation

3l

Se si installa solo I'SSD M.2 dell'interfaccia PCle, & possibile saltare questa procedura. In caso
contrario, collegare il cavo SATA alla scheda adattatore per completare linstallazione

ﬁu%‘ﬂé%x%r’cwﬁﬁaﬁmz SSD, MR ZBLILSER.
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Inserte el ECM22 ensamblado en el zécalo PCle compatible de la placa base (x4 o superior)

Insérez 'ECM22 assemblé dans I'emplacement compatible PCle (x4 ou supérieur) de la
carte mere

Inserire 'adattatore ECM22 montato nell'alloggio PCle (x4 o superiore) compatibile della
scheda madre
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